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BAPTISM / BAUTISMO 
Please meet with a priest or deacon before making plans 
for baptisms. 
Favor de hacer una entrevista bautismal con el diácono 
Martín  Soraire antes de hacer plan para el bautismo 
 

MARRIAGE / MATRIMONIO 
Please make an appointment with one of the priests or 
deacon at least six months before the wedding date. 
Hagan una cita con un sacerdote o diácono de la 
parroquia por lo menos  seis meses antes de la fecha de la 
boda. 
 

DEVOTIONS/ DEVOCIONES: 
Miraculous Medal Novena: Mondays at 8:30 am   
 

First Friday: Holy Hour: 8:30 am English 

 

MINISTRY TO THE SICK / 
CUIDADO DE LOS ENFERMOS 
Contact the rectory to arrange for a sick, homebound or 
hospitalized person to receive Holy Communion or 
Anointing of the Sick 
ComuníqueseÊ conÊ laÊ rectoríaÊ paraÊ queÊ unaÊ personaÊ
enfermaÊ uÊ hospitalizadaÊ puedaÊ recibirÊ laÊ comuniónÊ oÊ
unciónÊdeÊlosÊenfermos. 

 
MOTHERS' DAY NOVENA 

 Sunday, May 10th, Mother's Day, we 
honor all our mothers, living and de-
ceased, with nine Masses. 
To include your mother in these Mass-
es, please use the specially marked en-
velopes, and return by May 3rd. 
Beautiful greeting cards for living 
mothers are available in the church sac-
risty and the rectory office. 
 

NOVENA DE LAS MADRES 
Hoy domingo, 10 de mayo, día de las Madres, honra-
mos a todas nuestras Madres, vivas y difuntas, con nue-
ve misas. Para incluir a su madre en estas misas, pueden 
utilizar los sobres especialmente marcados y devolver-
los antes del 3 de mayo. Bellas tarjetas de felicitación 
para las madres vivas están disponibles en la Sacristía 
de la Iglesia o en la Oficina de la Rectoría. 
 

 
 
 
 
 
 

FIRST COMMUNION 
On May 9th, at 11 am, approximately 30 students 
Will be receiving 1st Holy Communion. We ask you 
to pray for them during this important tine in their 
lives, where they will be receiving the most precious 
body of Jesus Christ. 
 

PRIMERA COMUNIÓN 
El 9 de mayo, a las 11 am, aproximadamente 30 estu-
diantes recibirán la 1ª Comunión. Les pedimos que 
oren por ellos durante este momento tan importante 
de sus vidas, donde recibirán el regalo más precioso 
de Jesucristo. 

 

 

 
THE PASTORAL STAFF/EQUIPO PARROQUIAL  
 

Rev. Richard Conlon, Pastor 
Rev. William McLaughlin, Parochial Vicar 
Rev. Jesus Mariano Santiago, Parochial Vicar  
Rev. Bob Lloyd, M.M., Visiting Assistant 
Mr. Martin Soraire, Deacon 
Mr. Norberto Saldaña, Pastoral Minister/ 
Religious Education Coordinator, 718-937-4819 
Mrs. Divina Lopez, Parish Secretary, 718-784-2123 
Mr. Michael Koerber, Director of  Parish Plant 
Mr. Anthony Allel, Director of Music 
Annabelle Han,  Cantor 
Ms. Jean Marie Barrett & Ms. Diane Mucha,  
Lay Trustees 

 

2026 ANNUAL CATHOLIC APPEAL 
 

We have begun  the 2026 AnnualÊCatholicÊAppeal.  
We thank all who have participated with a gift to 
the 2025 Appeal and ask that everyone prayerfully 
consider making a gift to the 2026  Appeal.  Our 
parish goal this year is $47,068. We will have a rep-
resentative from the Annual Catholic Appeal on 
April 19th at the English mass at 10:00 am.  
The work and services made possible through your 
donation to the AnnualÊCatholicÊAppealÊhelp people 
in Brooklyn and Queens in ways that no one parish 
can alone.  Please remain assured that your gift to 
the AnnualÊCatholicÊAppealÊcannot be used in the 
settlement of abuse claims or for anything other 
than their intended purpose. 



These are the people that received the three Sacra-
ments at the Easter Vigil.  Please pray for them espe-
cially during this important time in their lives.  
Gladys Galeano, Christian Gonzalez, Emmanuel 
Gonzalez, Belinda Gonzalez, Isabella Ibanez, Deme-
trio V. Ajqui, Camila Araujo, Chaelee Alex Park, Gil 
Hong, Edgar Daniel Silvestry.  

 
************************** 

Estas son las personas que recibieron los tres sacra-
mentos en la Vigilia Pascual.  Por favor, oren por 
ellos, especialmente en este momento tan importante 
de sus vidas.  
Gladys Galeano, Christian Gonzalez, Emmanuel 
Gonzalez, Belinda Gonzalez, Isabella Ibanez, Deme-
trio V. Ajqui, Camila Araujo, Chaelee Alex Park, Gil 
Hong, Edgar Daniel Silvestry.   

 

List of the  Register parishioner that do not pick up the 
boxes of envelopes  

Altagracia/ Jesus Gomez 
Jose Rincon  
 Mrs. Frances Vogel 
Mr. Frances Albano 
Mrs. Gilma Marcos  5676 
Adanm O’ Sullivan  
Ian & Karen  Tacasan  5744 / 5735 
Ceciclia J. Harrigan  
Regina Olivares  
Apolinar Martinez 
 Alma Navarrete 
 Mr. Mrs, Eric Paul  
 Dulce Rodriguez 
 Jose Tenecela 
 Matilde Rojas  
 Aida Perlas  
 Carmelina Lopez  
 Mario Cajamarca 
 Frances Albano  
 Mr. Mrs Segundo Cardenas 
 Barbara Casazza 
 Milton Dutan 
 Mr. Mrs Carlos Escudero  
 Mr. Mrs. D. Rufino 
 Ms Kathleen Histon  
 Patricia Hernandez  
 Jose N. Quichimbo  
 Agustin Garcia  
 Henry Mullaney  
 Michael Regan  
 Catherine Mc Namara  
Christian Humala  
 Jose Parra/ Perla Armaro 
 Luz Ochoa  
 Beekhee Family  
 Armando Gonzalez/ Hever Parra  
 Maria Pazmino  
 Dina Avecilla 
 Jaqueline Fontaine  
 Patricia Connolly 
 Blanca Cruz  
 Manuel Bonete  

2026 
Liturgical Calendar 

 
 
 

May 17 -  The Ascension of the Lord 
 

May 24 -  Pentecost Sunday 
 

May 31 -  The Most Holy Body  
 

June 7 -    The Most Holy Body and  
                  Blood of Christ 

CAMPAÑA CATÓLICA ANUAL 2026 
  

Hemos comenzado la Campaña Católica AnualÊ 2026.  
Agradecemos a todos los que han participado con una 
donación para la Campaña de 2025 y pedimos que todos 
consideren en oración hacer una donación para la Campa-
ña de 2026.  Nuestra meta parroquial este año es  $47,068.  
El domingo 26 de abril un representante de la Campana 
Anual Católica vendrá hablar sobre la importancia y parti-
cipación en la Campania anual. 
El trabajo y los servicios que son posibles a través de su 
donación a la CampañaÊCatólicaÊAnualÊayudan a las per-
sonas en Brooklyn y Queens de maneras que ninguna pa-
rroquia puede por sí sola.  Por favor, tenga la seguridad de 
que su donación a la CampañaÊCatólicaÊAnualÊno puede 
ser utilizada en la resolución de reclamaciones de abu-
so o para cualquier otra cosa que no sea su propósito 
previsto. 



MASS INTENTIONS 
 
Saturday - April 25th - St. Mark 
8:00 p.m.     Christine Kenney 
 

Sunday -  April 26th  
8:30 a.m.     Edwin Guaman                   
10:00 a.m.   Franz Mann 
11:30 a.m.   Virgen del Perpetuo Socorro  
 

Monday - April  27th  
8:00 a.m.     Robert Lopez (L) B’day 
                                         
Tuesday – April 28th - St. Peter Chanel, St. Oouis  
                Grignion de Montfort  
8:00 a.m.     Patricia Nancy Espinosa 
 

Wednesday - April 29th     
8:00 a.m.    Richard Di Marcantonio (D) 
7:00 p.m.    Maria Vargas (D) 
                  Guadalupe Juarez Alvarez, Jorge Alvarez               
       Rivera 
       Candelria Isidoro Sanchez 
 
Thursday - April 30th - St. Paul V   
8:00 a.m.       
 

Friday – May 1st - St. Joseph the Worker 
8:00 a.m.      Thomas Reilly (B’day)  
 

Saturday - May 2nd - St. Athanasius  
5:00 p.m.      Purgatorial Society 
 
Sunday -  May 3rd   
8:30 a.m.      Gilberto & Leticia Cajamarca (D) 
10:00 a.m.    Jose Humberto Primo (D) B’day 
11:30 a.m.    Silvia Monge (D) 
 

PRAYER LIST 
The names of the sick will remain in the bulletin for 
four weeks. To include names, please contact the  
rectory office at 718-784-2123.  
Please pray for, Alexander Gonzalez, Marlene Mon-
toya, Carmen de Lourdes Quirola, Isabella Primo, 
Jairo Bernal, Elizabeth Buckley, Alina Lebron, Norb-
erto Saldana, Edith Reyes, Nereida Vergara.  

 

FILL IN THE BLANKS  
We have many available spaces in the mass book 
that need to be filled. Masses are $20 each.  

 
RELLENA LOS ESPACIOS EN BLANCO  

Tenemos muchos espacios disponibles en el libro 
de misas que necesitan ser ocupados. Las misas 
cuestan 20 dólares cada una.  

EVENTS OF THE WEEK 
 
Sunday 
RECTORY CLOSED 
 

Monday 
Legion of Mary (Sp.) Aud. K 7-8:30 pm 
 

Tuesday 
Food Pantry - Parish Center 4pm - 5:30 pm 
Faith Formation - Aud. K 7pm to 9pm 
 

Wednesday 
A.A. - Parish Center - 5:30pm - 8:00 pm 
 

Thursday 
Carismatic Group - Church 6:30 pm - 9:00 pm 
A/N  Parish Center - 7:00 pm - 9:00 pm 
 

Saturday 
CCD - 9:30 am - 1pm 
Legion of Mary (PC 1-2:30 pm 



GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE 
DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE 

 
April 26, 2026   
4th Sunday of Easter 
John 10:1-10 
  
“IÊamÊtheÊgoodÊshepherd.ÊAÊgoodÊshepherdÊlaysÊdownÊ
hisÊlifeÊforÊtheÊsheep.”ÊJohnÊ10:11  
My most boring job was working at an insurance 
company as a college student. My main task? Filing. 
Now imagine if I had told my supervisor, “I just want 
you to know, I’m willing to die for these files.” She 
would have called a psychiatrist — or at least securi-
ty.  
There is something absurd in Jesus’ words in today’s 
Gospel: “I am the good shepherd… I lay down my 
life for the sheep.” (John 10:11) It sounds noble, un-
til you think about it. No one dies for sheep. Not a 
hired hand. Not even a good shepherd. Sheep are im-
portant, sure, but not worth a human life.   
And yet, Jesus insists: IÊwillÊdieÊforÊthem. The crowd 
understandably responds: “He is out of his mind.”   
C.S. Lewis once said that Jesus does not leave us the 
option of calling him merely a good teacher. If some-
one speaks like him, he is either lying, crazy, or tell-
ing the truth. John’s Gospel won’t let us stay senti-
mental. Jesus means it. He reveals a love that sur-
passes logic — a love that measures worth not by 
strength or success, but by the willingness to suffer 
unto death.   
The Good Shepherd’s madness is mercy. His cross 
makes no earthly sense and yet it makes divine sense. 
He lays down his life not for kings or saints but for 
sheep — for the ordinary, the unworthy, for you and 
me.   
Think of someone who may feel unworthy of love. 
Do something simple and generous for them, not be-
cause they deserve it, but because Jesus did the same 
for you.  

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO – ALENTAR 
UN ENTENDIMIENTO MÁS PROFUNDO DE 

LA ESCRITURA (Gospel Meditations) 
 
26 de abril de 2026 
IV Domingo de Pascua    
Juan 10:1-10 
 
Lo fundamental en este cuarto Domingo de Pascua es 
conocer la voz del Pastor y saber cómo se identifica 
Él: “YoÊ soyÊ laÊ puerta;Ê elÊ queÊ entreÊ porÊmíÊ estaráÊ aÊ
salvo;ÊentraráÊyÊsaldráÊyÊencontraráÊalimento” (Juan 
10:9). Al entrar por su puerta lo encontraremos todo, 
y especialmente sabremos escucharlo. Santa Teresa 
de Ávila decía: “TratarÊdeÊamistad,ÊestandoÊmuchasÊ
vecesÊ tratandoÊ aÊ solasÊ conÊ quienÊ sabemosÊ nosÊ
ama”Ê (Vida 8,5). Es ahí, en la oración diaria, donde 
descubrimos que a cada uno nos llama por nuestro 
nombre, que no somos desconocidos para Él. En esos 
pastos del Reino de Dios tenemos un lugar asignado 
para trabajar los dones que Dios nos ha regalado. 
 
En la experiencia de la vida hay muchos ladrones que 
roban la inocencia y descarrilan a muchas personas 
hacia el abismo. Solo el Buen Pastor, que es Jesús, 
nos ayuda a distinguir las puertas y las voces falsas 
que nos rodean. Las herramientas que nos ayudan a 
reconocer a Jesús son los Sacramentos y la práctica 
de los Mandamientos, como una forma de vivir la 
moral cristiana. El papa Francisco, feliz memoria, 
decía: “LaÊvozÊdeÊDiosÊyÊlaÊdelÊtentador,ÊenÊdefiniti-
va,Ê hablanÊenÊdiferentesÊambientes:Ê elÊ enemigoÊ pre-
fiereÊlaÊoscuridad,ÊlaÊfalsedad,ÊelÊchismorreo;ÊporÊelÊ
contrario,Ê elÊ SeñorÊamaÊ laÊ luzÊdelÊ sol,Ê laÊ verdad,Ê laÊ
transparenciaÊ sincera.Ê ElÊ enemigoÊ nosÊ dirá:Ê
‘EnciérrateÊenÊtiÊmismo,ÊporqueÊnadieÊteÊentiendeÊniÊ
teÊescucha;Ê¡noÊteÊfíes!’ÊElÊbien,Êcontrariamente,ÊnosÊ
invitaÊaÊabrirnos,ÊaÊserÊclarosÊyÊaÊconfiarÊenÊDiosÊyÊ
enÊ losÊ demás”. Pidamos al Señor la gracia de escu-
char su voz. 


